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Pusztulunk, Teszünk. . . 
( F . É.) A kö l tőben j ó s t e h e t s é g l a 

kik. E lőre őrei ast, m i idők m ú l á s á 
val beköve tkez ik . Még nyoma sem 
volt annak a hatalmas szociál is 
küzde lemnek , mely h a t á s á b a n oly 
borzasz tó i g a z s á g o k a t v á l t o t t k i 
s már a kö l tő l á tnok i szeme előre 
szemlél te aat a vészes p u s z t u l á s t , 
mely a magyar nemset t e s t é t e lőbb 
u t ó b b elsorvasztja, hogy v é g e r e d 
m é n y b e n e l tűn jön a vi lág s z í n p a d á 
ról, mint hogy e l tűn tek a g ó t h o k , 
ke l t ák , l o n g o b á r d o k , avagy a ha
talmas E u r ó p á t hatalma a lá n y ű g ö z ő 
hunok. 

Pusztulunk, v e s s ü n k . . . . . éne 
kelte a dalnak hivatott j ó s t e h e t s é g e 
s ime a statisztika, aa élő nemzetek 
eme szigorú s m e g v e s z t e g e t h e t é t l e n 
v izsgálóbí ró ja i g á s a t ad a köl tőnek , 
mert megmutatja, hogy a magyar 
faj nem szaporodik, hogy a magyar 
pusztul és v é s s , a s z a p o r o d á s i h á 
nyad alat ta áll , m é g a j ó középsze 
rűnek is . 

A Duna, T i sza k ö z e p é n , meg a 
Marosszögén , hol a tiszta, hamisit-
tatlan magyar faj ö r v e n d e t e s saa-

K é t é l e i 

Kit életat élek. Napestig dolgozom, 
Rmtín u almok világába járok . . . 
S álmatlanul heverek ágyamon 
Kim hagynak aludni az álmok t 

Mikor leszáll az alkonyatot! tötáíjo 
S az ágra csillagok milliói jönnek, 
Skkor az án megkínzott lelkemnek 
Hatalmas álomixárnyai nőnek. 

Valahol massza — masaorszigban 

Íündárpalototában lakik agy leány, 
likőr leszáll az alkony fátyla 

Könnyít szemakkal gondol én nám. 

Sejtő lélekkel kiséri sorsom 
S hiábi szállnak hozzá a dalok! 
Siratja azt, hogy kát világban élek, 
Siratja, hogy álmok lovagja vagyok. 

Ham tudok élni. — Kát világban álak I 
Álmok világába it hiába járok — 
Valahol messze sir agy leány . . . 
Meggyilkolják lelkemet az álmok. 

fodor I n t i . 

p o r o d á s á t s zemlé lhe t tük a m ú l t b a n , 
a jelenben elvesztette t e r m ő k é p e s 
s é g é t . Nem szü lnek a magyar anyák , 
vagy ha igen, ugy nagyon gyé ren , 
szinte ugy látszik, matematikai 
p o n t o s s á g g a l . Osak egy u t ó d akad 
a c s a l á d b a n , hogy a vagyon t ö b b 
felé ne menjen, hogy a földet t ö b b 
rész re ne keljen osztani. 

8 ea nem c s u p á n a nehéa m e g é l 
h e t é s egyedü l i k ö v e t k e z m é n y e . H a 
v a n i s szerepe b e n a . a l é t é r t va ló 
k ü z d e l e m nehézségének , de j ó r é sz t 
a k i s s z a p o r o d á s n a k a k u l t ú r a aa 
oka . 

A k u l t ú r a 1 B á r m i n ő hihetetlennek 
ia lá t sz ik , de e l ső rendű szerepet 
j á t sz ik ebben a ké rdésben . A n é p , 
mely ú j s ágo t nem olvas, mely irni 
olvasni nem tud, amely a m á s 
eszével nem gondolkodik, szaporo
dik, e rősödik , növeksz ik , mint ugar 
földön a gyom, a dudva. 

De a m ű v e l t s é g r e á mutat a r ra a 
nagy küzde l emre , melyet minden 
egyes földi h a l a n d ó n a k , k i nem 
szü le t e t t nagy vagyonba, v é g i g kel l 
k ü l d e n i , a m ű v e l ő d t e reáveze t i őke t 
aaokra a modorokra, melyek s e g é 
lyéve l a s a a p o r a s á g m e g s z ü n t e t h e t ő 

A sztrUrály. 
— Nyári história. — 

Irta: Mtyta Uds 
A fürdői élet legmagasabb fokán pezs-

get már Tasaifüreden. A fiatalság már 
aaát volt nedve klikkekre. Mindenkinek 
megvolt a maga lovagja, sőt már sokan 
kiválaaetottakkal ie birtok, kiket nemcsak 
a nyár folyamára, hanem ae egén életre 
szándékoltak lefoglalni. 

Szávai minden haladt n maga mefc-
saokott utján. Ae aMsonyok, kik már 
tul voltak aa udvarlákápesaág korán, öee-
•zeUltek a vagy tereferéltek, vagy kár
tyáitok, vagy pedig mindkettőt csele
kedték. | « 

Aa idősebb urek termáeteteeen e g é n 
nap a aöid asatol mellett tehánkedtek fit 
miattuk ugyan felfordulhatott volna e g é n 
TassifUred fürdőaő kösönsége, őket senki 
sem tudta volna megnokott kártyaasata-
luk mellől kimoaditani. • 

Ekkor s most jön sa események ne
továbbja. Megjelent TassifUred isiopsdán 
as isgai férfiú, as ellenállhatatlan, a hó-
ditd, a saivkirály. 

s as ú j ságok , nem csak a politikai 
ú j d o n s á g o k , nem csak a v i l á g b a n 
tö r t énő szenzác iókka l ismertetik 
meg o l v a s ó k ö z ö n s é g ü n k e t , hanem 
azokkal a szerekkel is, melyek 
segélyével a tu lbő g y e r m e k á l d á s n a k 
ut ja s z e g h e t ő . 

8 a n é p , mely vere j tékes k ü z d e 
lemmel robotol a munka nehéz 
igája alatt tanul as ú j ságokbó l . 
Olvassa bnnük, bogy a nagy nemze
tek mind azzal a fenyegető r émmel 
küzdenek , hogy e lőbb -u tóbb a 
halá lozás i szám a r á n y a nagyobb 
(ess a szüle tés i s z á m a r á n y á n á l s 
a n é p m o z g a l m i s t a t i sz t ikák , mind 
arra t an i t j ák , hogy g a z d a s á g , jólét , 
hatalom osak azokban aa o r s z á g o k 
ban fejlődhetik, hol a szerzett 
vagyon nem oszlik sok részre , hol 
a c sa l ád egy, de legfeljebb ké t 
u t ó d d a l rendelkezik. F r a n c i a o r s z á g , 
Belg ium, Hollandia , Ango lo r szág , 
mind élénk pé ldá i a tanoknak, és 
igy na csudál juk , ha a félmüvel t nép 
e t a n o k t ó l félrevezetve, ott kezdi a 
bo ldogu lás ú t já t , ah l de nagy és 
gazdag nemzetek m á r véges ik , a 
c s a l á d s z a p o r i t á s ko r l á tozásáná l , 

A magyar nemzet m é g nem tar t 

A fürdőaieson kellő közepén érkezett 
meg Berkei Qéaa, as oltani fiatalembe
rektől teljéién elütő elegánciávzl. Héditó 
külseje egy másodperc alatt meghódította 
aa eddig még be nem vett várakat, de 
ugylátaaik, bogy még aaokat ia, melyek 
már teljesen kapitulálva látsaottak már 
lenni. 

A fürdősenekar javában fújta aa el
múlt eastendő slágerei indulóit ás ksrin-
gőit, mikor Bsrksa Géaa megjelent, hogy 
hóditáseinak kőrútját megkezdje. 

Általános figyelem vatta küröl ssonnsl. 
Hatalmai termete, valóban klaetiikui 
ssápeáge, arca, feltűnő választékot öltö
zete, magátdi ártődőleg felhívta a sétálók 
figyelmét. Keséit keetyd fedte a eaael 
mindjárt magára haragította a fürdőaő 
fiatalembereket, kik nélkülözték, sserin-
tök nyáron teljesen felesleges ál csupán 
előkelőséget mímelni akaró ruhada
rabot. 

A hölgyek, kiknek Berkei elaőperoben 
megnyerte tetszését, más véleményen 
voltak i mindenáron megismerkedni sze
rettek volna a fiatalemberrel. De aeoki 
sem akadt, aki aa uj jövevényt ismerte 
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ott. Országa még mindig sajnos 
k o n g l o m e r á t u m á t képezi a különféle 
nemzet i ségeknek , k ik az idő hosszú 
során keresztül sem assz imi lá lód tak 
a magyarral, ső t nem egy s a j n á 
latos jelét a d t á k a magyar faj 
iránti el lenséges é rzü le tüknek . 

Nékünk t e h á t első és legszentebb 
feladatunk, ha h a z á n k b a n a magyar 
faj supremát iá já t megőrizni akarjuk, 
hogy M a g y a r o r s z á g s z á m b a n is 
tú l sú lyban legyem A statisztika 
azonban szomorúan rácáfo l e szent 
kö te lességre , mert azt mutatja, hogy 
a múl tban szapora magyar, ime 
h á t r a marad a nemze t i ségekné l 
s igy idők mul táva l , ha e sa jná la 
tos arány megmaradna, a magyar 
k issebbsége kerülne a nemze t i ségek
nél s h o v a t o v á b b h á t t é r b e szorulna 
a nemzet s á l l amfen ta r tó s ze repé 
ben is . 

Fé l re t e h á t a t é v t a n o k k a l s ve 
gyük elő jobbik eszünket . H a lé tér t 
va ló küzde lem sz u tóbb i időben 
nehezebbre is fordult, gondoljuk 
meg ast, hogy a hazaszeretet á l 
dozatokat is követel . A k ivándor l á s 
a m ú g y is megtizedeli a m u n k a b í r ó 
magvar karokat, ne j á ru l junk ehhez 
azzal is, hogy megszor í t suk a c sa lád 
ke re té t a a m a t e m a t i k á n a k jul tasunk 
szerepet ott, hol a t e r m é s z e t a 
mindenha tó és pa rancso ló ur. 

H a sok jó magyar fia less a 
h a s á n a k , akkor t a l án a magyarok
nak is szebb jövendő int a jövőben , 
de ha pusztulnak, ve szünk , mint 
ahogy a kö l tő azt megjóso l t a , akkor 
nincsen t o v á b b lé t jogosu l t ságunk , 
nincs mit v á r n u n k s r emé lnünk a 
jövőtől . 

.SOMOGYI U J S ^ O " 

E g y r ő l - m á s r ó l . 
Kaposvár város közönsége ismét bebi

zonyította, hogy nem csak sióval vallja 
magát magyarnak, de a magyar nemaeti 
estnoékért hasafias lelkesedése alig ismer 
határt. i | " l\ 

BSven igosolja est, a kaposvári ifjúság 
által reodeaett népUooep, lapunk máz 
halyén között tissta jövödslms, — amely 
a hasafias ssent célúkra alig remélt ösz-
sseget aaolgáltatott. 

Elismeréssel adósunk a rendezőségnek 
fáradoiásliért és sson nálttnk majdnem 
ritkaság számba menő pontos és lelkiis
meretes aaámadásért, mely. igas, hogy 
miodeo becsületes embernek kötelessége, 
de nálunk nem igen divatozik. 

ő k nemosak pontosan számoltak el, de 
számadásaikat megvizsgáltatva, a vizsgá
lók bizonyítványával hoaták a nagy nyil
vánosság elé. 

Igy is kellene ett tenni minden eret-
ben. 

Akkor nem lennének oly nagy szám
ban a „panama gyanúk". 

Nem kellene a ssegény, éheaő gyerme
kek fölaegélyeiésére begyült ösaaegek 
miatt, as elszámolni nemakaró „pénzke
zelőktől", a számadásokat erőssakoaan 
a nyilvánosság segítségül hívásával be-
követeloi, 

Most , a megalltat „Berzsenyi irodalmi 
társaság" vagyonát kérik * számadással 
tisztázni, a fagyon kezelőnél. 

Majd a ..tanítok hátának", minden el
lenőrzés nélküli kezeléséről szeretne a 
kösöniég ÜStta, tájékoatató elszámolást 
látat. 

Hiszen mindenki tudja, hogy itt esrek 
és esrek folytak már be, anélkül, hogy 
a közönség ásóknak hol éa mikénti ke-

1909, július 7. 

teléséről otak halvány tejtelmü értesítésre 
is érdemesítve lett volna. 

Maga a tanitái kar, akiknek eminens 
érdeke volna s megssátnoltatás, félelem-
bői-e, vagy miből nem tudjuk, as ezrek
ről vesetett és elébük tett iratokhói, még 
arról sem óhajtottak meggyőződni, hogy 
vajon a „ssámadás" fekszik-e előttük, 
vagy „álmoskönyv." Pádig hát aa ál
moskönyvben benne van ugyan, hogy aa 
„egészséges embernek ludhust enni jó", 
de aa, hogy a „tanítók hása" esreit hol, 
és miként keselik? B i t benne meg nem 
találtuk. 

Igaa, hogy erre könnyen as is mond
ható : 

„Es a tanítókra tartoaik. mert a tani-
tókhásáhos osak a tanítóknak van köae. 

Pedig nem egészen ugy van a dolog. 
Vannak sokan jósslvü adakozók, van

nak a tanítók családjai eltartása iránt 
érdeklődő rokonok, jó barátok, akik bi-
aony kíváncsiak, hogy a befolyó esrekkel 
mi történik? 

Nem-e „Csáky gsalmája" módjára van 
késelve. 

Mert, hogy a „péatkeaelő" mellett van-e 
ellenőrző közeg, gyakorolja-e es kellőleg 
as ellenőriéit és igy anyagi fe'e'őstég 
alá vonható e vagy sem? Est senki sem 
tudja. 

Erről Somogyorsságban ssó sincsen. 
Vissont arról sinctén sió, hogy a 

„pénskeselő" nyújt e elég anyagi garao-
oiát a befolyt és a jövőben is befolyandó 
esrek és esrekre nésve? 

Mert hát anyagi garanoia feltéten kell. 
Kell biaony. 
Mi már sokssor láttunk olyant, hogy • 

beeaület dolgában mellét verő, a vagyoni 
folytonossági hiányban ssenvedfi nagy-
sák keséin i ugy jár a köspéns, mint e 
oigánytól küldött rák, hogy a levélben 

volna s igy az azonnali ismerkedései 
kellett halasztani. 

Node nem sokáig kellett várniok as 
ismerkedésre. Még as ebédnél mindenki 
türelmetlenül fészkelődött. Minden fej 
Berkes felé mosolygott, de ő nyugodt 
előkelőséggel étkezett i ugy tett, miothe 
semmi sem érdekelné a környezetből. 

Délután z fürdőső fiatalság, mikor a 
nap heve legmelegebben tűzött » kuf-
•laton hűs helyiségeiben keresett mene
déket. Ott állott e zongora, minden für
dőhely nélkülözhetetlen közvetítő ess-
köse. 
' Alig, hogy negy röhejjel betörtetett 
as ifjúság a eohgoraterembe. rövidesen 

Berkes is bejött • helyet foglalt egy 
eugban bodor füstkarikákat fújva födém 
féle. 

A társaság valami uj melódián vitat-
koaott. 

A ssép Rásó Margit váltig erősítgette, 
hogy e cigányok hamisan húzzák Lehár 
„Liebesvraloer" keringőjét, a többség el
lentmondott neki. 

Végre Berkes megemberelte magát s 
miközben udvariasan bemutatkoaott, rö
videsen végett vetett e Vitának assal, 
hogy Rásó Margitnak adott igásat, a 
mennyiben est késs volt rögtön assal is 
igaaolnl, hogy eljátszotta • főttük a kér
déses keringőt, a helyes leiratban. 

Berkes mesterien késelte a zongorát 
Ha eddig ismeretlenül is tetszett a höl
gyeknek, eaután már egyenesen bolorf-
dúltak utána. Ugy beletudta vinni értel
meit a melódiákba, hogy még cigány ia 
ru tán találja el annyira ae alaphangula
tot, mint ahogy ett Berkes. 
.. Aután ment egyenesen kissabott utján. 

Berkes és mindenütt Berkes. A fürdői élei 
ettől a perctől fogva, mintha égésien 
megélénkült volna. Mert Berkei értette 
a módját, hogy miképen kell es unalmas 
óráknak elejét veoui. Elaőraogu társalgó 
tehetség volt. Amit előadott, tett légyen 
ee a íegbsuáliaabh hétkösnapí Matéria, 
rögtön érdekes lett, mihelyt ett S adta 

VI5K0Ű5ZHY IftNOS 
nmkertész 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja dúsan 
felszerelt s ft faiskoláját, jótállván az oltvány faji minősé

géről is. Ajánlja rózsa és egyéb 
v i r á g k e r t é s i e t é t . 

Elvállal uradalmaknál és magánosoknál parkírozásokat, lázit ásókat és minden 
a kertészeti szakmába vágó munkálatokat. ::: C s o k r o k Al kos s o r s * 
a l eg szebben és l e g j u t á n y o t a b b áron készíttetnek és szállíttatnak. 

Célja; jé, axoLá él oloaé kiszolgálás. 
A közönség szíves megrendeléseit kéri. 
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megvolt, ds amúgy elusiott végké
pen. 

kfiutén Kaposváron it voltak már ha
sonló esetek, tálán nem vétünk senkinek 
sson kérelmünkkel, amelyben fölhívjuk 
Somogy vármegye fö ét alispán urait, hogy 
ha már a kösönség nemtörődömsége 
eredményt nem hoahet, mint a várme
gyei atyjai, fordítsak figyelmüket aa ilyen 
péDSksseléare.J # 

Eat nenacssk megtehetik, de sierény 
néietünk saerint megtenni kötelessé-
gük it. 

Nem hiataUk, hogy bajok volnának t 
De u é r t a vármegye kösönsége meg
nyugtatására fölöslegesnek aem tar íjuk a 
hivatalos feiiUvisagéltaUaokat. 

Bisony nem 11 Saprliti. 

H I R _ E K . 
- Tanítói átktlyetés. A vallás- ét köt-

oktatáiügyi luiiiiaater Fuuk Etelka kapos
vári és Lipoaey Károly Miekolcs vasut-
telepi állami elemi iskolai tanitékat 
kölcsönösen elhelyette. 

- MegUllt Iskola. Nagyatádon 1839. 
évben alapított iskolát a nagyatádi iarae-
lita hitköaiég, mott beszüntette és a már 
stepteiaber elején ketdődö tanévben 
nem nyitják meg. Aa iskola 70 éven ke-
resttül isolgilta a rasgyar kultúrát. 

- KlJMVár a] kölcsöne. Városunk nagy
arányú fejiődéae kovetkeatébtn jelenté
keny beruháaáti össtegre van iiüktég. 
A vároii tanács legutóbbi tanácsülésén 
Németh litván polgármester előterjeisté-
séro elhaiároata, hogy a képviselőtestület-
nék 1.000.000 korona kö csőn felvételét 
fogja javasolni, egybeu felkérte a polgár
mestert, hogy (öbb pénaintéiettől kérjen 
ajanlatot a köloiönro vonatkoaóao. 

• lő A fiatalemberek ie, noha, mint sport-
nyelveo eaokták moodaoi, kantárban lova
golta ie őket, még aaok ie saerették 
berkest, mert ő mindig tudott valami új
ságot belevinni a társaságba. Hol tennie-
versenyt rendeleti, hol gardenparlival 
üsté ol as unalmat. Ha aselőtt esős idő 
rémítgette TassifUred kösönségét, most 
előre örültek a hűvös, borús időknek. 
A tánc és társasjátékok egymást 
Usték • ssinte otodálkostak, hogy miké-
pen tudtak eddig Berkes nélkül ellenni. 

As asssonyok és leányok egy hét le
forgása alatt kivétel nélkül beióvoliak 
háborodva, mert Berkes senkit sem tünte
tett ki valami különöakép kegyeivel. 
Mindenkivel ssemben udvariét, barátságot 
és keddvet tudott leoni anuélkül, bogy 

— i iy tk tayr l felaeitéi. Vármegyénk 
főispánt* Vikár Vince tomogyvári állami 
anyakönyvi kerület anyakönyvesető he-
lyeteaét eaen állásától saját kérelmére 
felmentette. 

— latolnál. Nagy csapét érte váro
sunk egyik illutatria családját, a Saigety-
otaládot. A család egyik köatiaatelet ét 
ateretetben álló tagját Sáigethi-Gyula 
Miklós m. kir. honvéd hadnagyot ragadta 
el tőlük a halál. Nyugodjanak hamvai 
békével I A család által kibocsátott gyáas-
jelentéi a követkeaő: ö i v . Saigethi-
Qyula Jánoiné a maga, alulírott honá-
tartoaői éa a rokonok nevébeo fájdalom
mal jeleaii, hogy Méretett fit Síigethi-
Gyula Miklós m. kir. bonvéd hadnagy 
rövid szenvedés után folyó évi juliua hó 
7-én déli 12 órakor életének 26. évében 
jobblétre aienderült. A kedvet halott te
metése a református vallás aaertartáta 
saerint Kaposvárott, folyó hó 9 ón d. u. 
4 órakor leae. Kaposvár, 1909. évi július 
hó 7-ón. Nyugodjék békében I Dr Sai-
getyi Gyula Sándor, Sarolta férj. Csejdi 
Qáboroé, Irén öav. kisjíkal Takács La
josné, Jolán, Vilma férj. Kováes Sebes
tyén Gyuláné, János, Ilona, Eriiébet és 
István testvérei, Bélavárj István nagy-
atyja, Csejdi Gábor dr és Kovács Sebes
tyén Gyula dr sógorai. | 

— legirtlL A vízvezetéki telepről 
telefonoo értesítették a rendőrséget, hogy 
a telep mellett lévő meaőa egy uri forma 
ember as ott dolgotgaló oőkkel vesze
kedik és aaokat Uldüai. A rendőrség 
aaonnal kocsin kiment a- helyssinére ét 
nehéz kösdelemmel beatáiluották a város
határa, ahol kiderült róla, hogy Karpeleia 
Hermán kaposvári gyümölcsárus, aki már 
löbbliör volt már elmegyógyintézetben 
és nemrégen mint gyógyultat bocaájtották 

eiael bármelyik U háttérbe asoritottnak 
látszott volna. 

Sióval a fürdőre, a Berkes-óra jótékony 
leple borult, mely alatt a vigaág a jókedv 
ütött tanyát JA 

A végin mágia ugy ralizott, hogy a 
n é p Ráaó Margit és a bájos Hóléoai 
Jolán es a kél leány, kik mélyebb nyo
mokat hagytak Berkei lelkületén. Lege
lébb ennek a két gyönyörű fiatal leány
nak oldalán találták Berkest még saelle 
mesebbnek, még vidámabbnak, még pajko-
aabbnak mint máskor. S. a figyelem, ha 
ositalyoiható, ugy Berket figyelme e 
két hölgy iránt eisőraogu voit, mig a 
többiek aem pantaikodhadtak Berkes ga
vallériája ellen. Éjjeli szerenád, illatos 
bokréták, cuior-doboeok, reodre, a leg
kisebb erre kioalkosó alkalmikkor Berkes-

hasa. Megállapították, hogy Karpelese 
baja kiújult és bassállitotik a helybeli 
téboldába. 

— ItgjltllaiMtt tltltAL A dunántúli 
közművelődési egyesület június hó 24-én 
tartott évi rendes közgyűlésén elhatárolta, 
hogy a magyar szellem éa nyelv terjeta-
téae körüli étdemeiért Benctik Jenő 
lakooati, Woldinger Kálmán oémetujfalui 
ée Meaey Ödön aiulimáni tenitóket fejen
ként 60—60 korona jutalomban réaseiili. 
Eteken kivül jegyzőkönyvileg köaaönetét 
fejelte ki Bereceky Mária barosi, Herényi 
Károly drávakereeaturi, Meaey Gyula 
háraágyi, Meinhold Alajoa németladi, 
Bodnár Pál teklafaluai és C.ulhy Pyenc 
endrődi tanitókuak. 

— Akik raág • cigányokat to meglopjak 
A mult hét egyik napjának éjjelén tör
tént, hogy a bUaatti teknővájó cigányok
hoz éjjel beállított két ctendőr, fölverte 
n cigányokat ée nekik eat adva elő, hogy 
lótolvajokat keresnek, náluk háat utalást 
tartanak. A cigányok hiába atabadkos-
lak, lefoglalták ét elvitték a teknőosioá-
láa éa terléakiilaláaból fölaaaporodott 440 
koronájukat. Máauap reggel bementek 
a i igali főasolgabirói hivatalba, ahol, 
arról értesítették őket, hogy at éjjeli 
látogatók nem csendőrök, hanem furfan
gos rablók vollak. Hogy miként jutottak 
cseodőr fölaiereléihes, aa titok, melynek 
megtudbatátáo mott ea igali csendőrség 
fáradozik. 

— Halitolif-Sulyos oaapáa érte Tóth 
lttváo szigetvári ügyvéd, takarékpénztári 
igasgatót éa családját, mert neje hóimat 
•aeovedéi után élete 46 ik évében vasár
nap reggel elhunyt. Temetése hétfőn 
délután 4 órakor ment végbe, mely alka
lommal a dalárda megható gyáasóokeket 
adott elő. A boldogultat a kaniisai-uti 
airkertben helyezték örök nyugalomra. 

oél mindennapos volt. Ugy aokao valami 
ideasakadt, a álnév alá rejtőzködő mág
násnak tekiotették, kinek aaebei mindig 
telve vannak kincsei arannyal, drágakö
vekkel • mindenkor váltak arra a percre 
vájjon mikor veti le tulajdonképen in-
kognitóját a mikot mutatkoaik be, mint 
X . vagy Y . gróf, valamely nagy latifun
dium majoresakoja. 

De ea a várva-várt leléptetés nam 
tártént, hanem ennél valamivel kelle
metlenebb. Egy aaép napon ugyanis 
Berkes Gézának hűlt helyére találtak. A 
aaálloda pinoére, mikor hajnali 9 órakor 
ahogy Berkes szellemesen raodani szokta, 
föl akarta költeni a méltóságot urat, mert 
Berkes kamarási méltóságát oem titkolta, 
de legnagyobb ijedelmére aa ágyat érin
tetlenül, as ablakot aaonban tárva nyitva 

Sirolin 
ffari m 4f*ficr*t H • nnéiji. 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
• köhögés, skrofulozis. Influenza h*$* 

ellen számtalan tanár éa orvot által naponta ajánlva. 
Minthogy értéktelen aUazttokal^taktaálntk.^ kérten mindenki-

W. H.fT-a—1>« * Cé . I n t i (Wje) 

RoeAe% 
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- léglítt Tiíor«6 él erdőőr. Mint 
tudósítónk jelenti Fucskér Vince közismert 
lakácsai orvvadasa a mult hó 27-én este 
8 Órákor elment ai uradalmi erdőbe 
vadásioi. Lőtt it 1 nyulat, amikorii 
Fucslát János vadőr rajta é r te .a miután 
felhívására fegyverét le nem tette, hanem 
a vadőrre fogta éa rá ia lőtt, akkor a 
vadőr őt lőtte oldáéba, életvesaélyea 
aérüléaeket okaott rajjá. — Ea eaet után 
kedden, amikor ugyanit a meglőtt orv-
vadáaa bíróilag ki lett hallgatva, esti 
8—0 óra költi időben biaonnyára a meg
lőtt orvvadása*»tirsai, — lakásából ki
csalták a vadőrt, a nyilt utcára a mikor 
aa gyanútlanul kijött a aaját lakása előtt 
meglőtték ós asótfutottak. A aaegény 
vadőrt pedig súlyos sérüléseivel a szi
getvári kőskórháaba átállították. — A 
tettetek után erőien nyomóinak a csend
őrök. 

— Klaiil tál a június 29-iki népünne 
pély alkalmából a kaposvári Kossuth 
asobor-alap éa aa aradi veastőhely meg
váltásának alapja javára esikösölt felül 
fiaetáiekről: 

Gróf Széchenyi Aladár 100 K , Polgári 
Leányiskola, Dr Svaatioa Nándor, Kemény 
Samu á 20 K, Zelma Lajoa, Dr Zánkay 
Guaatáv, Poatáa dalárda, Dr Barabás Béla, 
Kapotafy Jenő, ösv. Kemény Albertnó 
a 10 K , Seidl Vince 8 K, ösv. Leposits 
Ignácoé, Betnár Mártou, Dr Waldman 
Lajos, Lenes Sándor, Csák Kálmán, 
Babóchay Kálmán, Tatár Gusstáv, Bükhel 
János á 6 K, Dr Fehér Henrik, Dr Bók 
Zalán Lajos, Bók Vilmoa, R ng Samu, 
Münca Jóaaef. Poór Sáodor, Dr Gu'yás 
Ferenc á 4 K, Gáapár Menyhért, Gáspár 
Gyula, Qerő Zsigmond, dr Tankovita, 
Saákely Ármin Fiai, ö iv . Weiss Adoifné, 
Betoár Nándor, Horváth Imre, Varga 

Miksa á 3 K, Rónai Lajos 3 K 60 f, 
Bécii Márton, Hegyi Gyula, Ssarka Jánoa, 
Klein Gyuln á 2 K 60 f, Öav. Bogyay 
Kálmánná Budapest, Kolb Nándor, Dr 
Daida Ottó, Gáspár Júlia, Jankó Júlia, 
Gslimberty Vilma, Kráasovita Jóaaef, 
Saabé Jánoa, Polgár Ármin, Vörös Nándor, 
Kövesi Ármin, Haidekker Pál, Légár Béla, 
Zsnati Jóaaef, Lorschi Miksa, Lukáci F . 
Náoeor á K, Fraaat Jftiös 1 K 90 f, 
Kertésa Lajoa, Roaenberg Béla, Berecsk 
Sándor, Spiiter Emil, Práger Ferenc, 
Scbwarcs N., Lásár Deaaő á 1 K 60 f, 
Lenes Sándorné 1 K-20 f, Sára Jánoa, 
Spitaer Fülöp á I K 10 f, Lufmüller 
Láaaló, Braun Jóaaef, Zakál Vilmos, Biró 
Adoif, Warwaaovaaky Jáuoa, Czine György, 
Rőmer Lajoa, Kovács Imre, Tóth Józsefi,é, 
Oroai Márkusa, Fehér Mór, Hagelmau 
Károly, Frank Hugó, Fraok Ersai, Ring 
VilmoiDé, Ádelman Béla, Hónig Sáodor, 
Ssattler Náthán, Kuhl Jóssef, Schwari 
Miháiy, Ssalai Ferenc, Hirachfeld Jakab, 
Langafeld Jenő, Lőbl Zsigmond, Gyenea 
Izsóné, Schleainger Károly, Schlesinger 
Jóaaef, Gártner Lásaló, Schwars N., 
Huffman N., Komáromi Jóaaef, Róaaa 
Ignác, Hiraoh Ferenc, Heraog Géaa á 1 K, 
Kovács Antal, Fekete Sándor, Zelinka 
Fereoc á 80 fillér, Taky Feren, Fucha 
Mór á 60 f, Dr Rúnái, Hónig Resső, 
Magyar Zoltán, Bacsa Gyula, Furman 
Zsigmond, Ádelman L , Vicse Láaslóoé, 
Nocsári Jánoa, Kerbes Lajoa, Dr Cseuthe 
Pál, Földes Mór, Rimanócay Berta, 
Bárdossy Elek, Liohtnekker Gergely, 
Ring Vilraosné, Faragó Lipót, Ring Lipót, 
Korona Tőasde, Doboai N., Stloyák L , 
Nagy Fureoc, Bajerl Lásaló, Karsay 
Kálmán, H nig N., Berger N., Bernáth 
Mikaa, Weilen Jóaaef, Wimmer Ede, 
Neuwelt Simon, Cságoly Jóaaef á 60 f, 

Sauhadobnik Kálmán, Schubert Mór, 
Friedman Béla á 40 f, Stamfer Mór 
30 f, Lehner Samu, Török Gyula á 20 f, 
Gsiff Antal 10 f, N. N. oimen öasseaen 
14 K 60 f, Dr Bárdió Györev 6 K, Lőbl 
Ferono 20 K , N. N. 2 K. - Össaeaen 481 
korona 40 fillér. 

F . hó 2-án as iotésőbiaottság rétiéről 
Sailárd Sándor, Gyárfái Márton és Dr 
Ssücs Rezüő 41 vizsgálták a Nagy F . Ödön 
állal vesetett pénstári naplót. Minthogy 
ugy a bevételi tételek, miut a kiadáiok 
szabályszerűen okmányoltak éa helyeaek, 
a naplót aláírásukkal ellátták. Bevétel 
2623 K 89 f. Kiadás 616 K 61 f. Marad
vány 2007 K 38 f. 

találta, oemzülönben a ssekrényeket is, 
melyből mindennemű ingósága Berkei 
urnák nyomtaianu ul eltűnt. De eltűnt 
maga Berkes ur ia, valóasinUleg at abla
kon véve bucsut a kapufélfától. 

Nagy lett a siörnyüködóa a szállodában, 
mert nemelég, hogy a „méltóságos ur" 
egén ott tartózkodása alatt egyetlen-egy 
fillért aem fiaetett, mindent elutaaása 
előtt ígérve kifisetni, de a saallóbeli 
főpinoért ia megvágta egynehány száz-
korona erejéig, mig a bank cheuqet el
küldi, melyért nem átallot sürgönyözni ia. 

fürdőt, mint futótüi járta be a hir, 
hogX Berkes Géaa mindenki kedvence, a 
tsivkiraly nyomtalanul eltűnt. Nem 
hagyva egyénét maga után, mint egy 
csomó adói agot, a néhány teljesen ki
égett, utána pórküiődött oőisaivet, kik 
kik sóhajtozva gondoltak Taasilüred ssiv-
kiráiyáta, kioak- még eat is aaiveaen meg
bocsátották v i t a , hacsak VMMteért 
fÁdot. 

De a lec'obban buku't a saép Rásó 
Margit és Hó éci Jolán, mert nekik meg-
ígérte, hogy r_«gss8kteti Őket, noha serami 
Mükaég aem iÖtl volna erre akttrsra, lé-
vée a aaülői beleegyeaés mindkét réas-
*5I kéznél, nrert a aaülők örömest betó-
egyeatek vo.„a Berkei Géaa c i . ét k. 

kamarás, miniaateri fogalráaaőval vajé 
frigybe. De Berkes mindig ast erőst-
gette, hogy ő regényei hajlamú a aa 6 
családjukban, még mindenki asökUtés 
árán leit hitvesé a a oaaiádi tradiciőkhos 
5 szigorúan asokott rigaszkod 11. 

A hölgyek, a többieket aem kivéve, 
termésaetesen elhaigatták, hogy egy-egy 
Berkeinek igen megtetaső ékaaerüket, 
gyűrűt, aranysauiaut, karkötőt, miként 
sjándékoetak egy-egy gyöngébb pillanat
ban a esivkirálynak, mert őszintén asólva, 
nem ia sajnálták a nyagystiiű betörőtol 
eseket as apróbb ékssertárgyakat. 

A férfiak ások mar inkább botzankod-
tak, mert egyetlen sem volt a társaság
ban, akinek Berkes lelkükre kötve a 
szörnyű titoktartási a aat, hogy egyedül 
ő hoeaá van bizalma ily kényei ügyek
ben a 60 — 100 koronáig meg ne pumpolt 
volna. _ 

S igy a saivkirály kirándulása ieaiá-
raitva égése idény alatti aaükaégleteit 
még kellő anyagi hassoonal ia járt, mert 
a aok értéktárgy a apró kölcsönökből 
nyilván kitelt annyi, hogy a téli őaai 
idény alatt Berkes Géaa valamelyik más 
világfürdőt boldogítson ellenállhatatlan 
e'Cnjeive'. 

lost Jelent meg! 

::: M O Z G Ó ::: 

F E S Z Ü L E T E K 
= (ELBESZÉLÉSEK) = 

Irta: 
H O R V Á T H R E Z S Ó . 

= ^ = Ára 2 korona. = = 

Kapható lapnak kiadóhivatalában. 

Lapunk olvasói I korona 50 fillér 
kaárasaéiyei árért kapják. 

1238—1909. tkvi szám. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A tabi kir. járásbíróság mint tkvi. hatóság 

közhírré teazi, hogy Varga Ferenc teleki 
lakós végrehajtatónak, Varga István szóláli 
lakós végrehajtást szenvedő elleni 1200 kor. 
tóke és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a kaposvári kir. törvényszék, a tabi kir. 
járásbíróság területén lévó, a szóládi 276. 
sz tjkvben A. f 1. sorszám 167. hrsz. alatt 
foglalt Varga István nevén álló ingatlanára 
(ház, udvar, kert) 864 koronában, a szóládi 
608. számú tjkvben A. I . 1—7. sorszám 
alatt foglalt ugyanannak nevén álló ingat
lanaira (szántó, szántó, rét) 1257 koronában 
ezennel megállapított kikiálltási árban az 
árverést elrendelte, és hogy a fentebb meg
jelölt ingatlan az 

1909. évi julias hó 30 napjának 
délelőtti 10 órájakor 

Szólád községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiálHási áron 
alul is el fog adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10 százalékát készpénz
ben, vagy az 1881. évi LX. t.-c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított óvadékképesnek 
nyilvánított értékpapírokban a kiküldött 
kezeihez letenni, vsjgy az 1801. évi LX. 
t. c. 170. § a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál történt előleges elhleyezéséröl 
kiállított szabályszerű elismervényt átsaedgál-
tatni. 

Kelt Tabon, 1909. évi épriHs hó 29-én. 
A tabi kir. járót bíróiig mint tkvi tolói ág. 

TTROVTCH, kir. jbiró. 
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Kossuth Ferenc leve le l 
T e k . B a l á z s o v i c h S á n d o r 

g y ó g y s z e r é s z u r n á k S e p s i s z e n t 
g y ö r g y . 

„ C s ú z o s b á n í a l m a k n á l az 
„ I N D A S Z E S Z " b e d ö r z s ö l é s e j ó 
h a t á s ú n a k m u t a t k o z o t t . K é r e m 
l e g y e n s z i v e s n e k e m h á r o m 
ü v e g g e l k ü l d e n i . " 

K O S S U T H F E R E N C . 
S z á m o s e l ő k e l ő s é g e k é s or

v o s o k i g a z o l j á k , h o g y a t ö r v é 
n y e s e n v é d e t t s z é k e I y h a v a s i 

gyógyfü sósborszesz 
l e g j o b b s z e r n e k b i z o n y u l t a 
tes t é s i z m o k ed zé s é r e. u d i t é s 
f r i s s í t . M e g ó v j a a t e s t e t a h i d e g 
k á r o s b e f o l y á s á t ó l . M á s s á g é h o z 
( g y ú r ó - k e n ö - k u r a ) f e l e t t e a j á n 
l a t o s . L e g h a t á s o s a b b s z e r c s u z , 
k ö s z v é n y , r h e u m a . f e j f á j á s , 
n á t h a , i n f l u e n z a , t a g s z a g g a t á s 
é s m i n d e n n e m ű m e g h ű l é s b ő l 
e r e d ő b a j o k e l l e n A s z é k e l y -
h a v a s i „ I N D A S Z E S Z " ö s s z e n e m 
t é v e s z t e n d ő m á s s ó s b o r s z e s z 
k é s z í t m é n y e k k e l , m e l y e k e g y 
s z e r ű s ze s z ke v e r é k e k, h o l o t t 
a z . I N D A S Z E S Z ' s z é k e I y h a v a s i 
g y ó g y f ü v e k b ő l e l ő á l l í t o t t é s 
h a t á s á b a n f e l ü l m ú l h a t a t l a n 
g y ó g y s z e r k ü l ö n l e g e s s é g . 

K é s z í t i B a l á z s o v i c h S á n d o r 
g y ó g y s z e r é s z S e p s i s z e n t g y ö r g y 
A t ö r v é n y e s e n v é d e t t s z é k e l y 
h a v a s i „ I N D A S Z E S Z " k a p h a t ó 
2 é s 1 k o r o n á s ü v e g e k b e n az 
o r s z á g b a n m i n d e n ü t t . 

TANÁCSADÓ 
a házasélet fölösleges 

gondjainak meggátlására, 
legfőképpen fiatalabb házasok részére, 

Dr BRAUN MIKSA 
berlini orvos, nyomán. 

20 fillér levélbélyegért bérmentve megküldi 
FÜREDI L. kereskedelmi vállalati 

Budapest, VII., István-ut 34 v. 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben k i f o g á s t a l a n , 
haszná l t , I V - e s s z á m ú „YOST* Író
gépe t , u to l sóe lő t t i model lünk , a ján l 
j u k 800 k o r o n á é r t , esetleg rész le t 
fizetésre ia. U j X - e s s z á m ú g é p ü n k 
á r a 600 kor. 6% p é n e t á r i e n g e d m é n y . 

H „YOST" irógép 
o e m s z a l l a g o s g é p , 
minek k ö v e t k e z t é b e n í r á sának t iszta
s á g á t m á s g é p u tó i nem é r t e . Mindká t 
g é p e t bemutatjuk az o r s z á g b á r m e l y 
-vészében vé te lkö te l eze t t eég nélkül . 

B ő v e b b e t : 

„YOST" Írógép r.-L Budapest, 
Hl, Erzsébet-Urat 0 - 1 L (lew-Terk paletá.) 

IáiáOr E igazgató . 

624. iiána 1909. vbtó. 

Árverési hirdetmény. 
A'ulirott bírósági végrehajló as 1881, 

évi L X . t.-o. 102 §-* értelmében ezennel 
köshirré tessi, hogy e kaposvári kir. já
rásbíróságaik 1908 évi Vf 515—2 ssámu 
végaése követkesiében Dr Osookt Ede 
ügyvéd álul képviselt Tomis* Jóssef ja
vára Földei Ssabó Imre ellen 200 ko
rona s jár. erejéig foganatosított kielégí
tési végrebsjtás u'jáo lefoglalt és 640 
koronára becsült .követkesS ingóságok, 
u. na. 2 drb tehén nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely érverésnek a nagyatádi kir. járás
bíróság 1909. évi V . 433—1 ssámu vég
aése folytán 200 korom tőkekövetelés 
ennek 1904. évi február hé 4. napjától 
járó 6 esásslék kamatai éa eddig össse-
sen 128 kor. 46 fillérben bíróilag már 
megállapított, költségek erejéig a Beleg 
községhez tartósé nyugati majorban al
peres lakásán leendő megtartására 
1909. július 22-ik uapjáoík délelőtti 9 érája 
határidőül kitüaetik é> ahhoz e venni 
ssándékosék eaennel oly megjegyaéssel 
hivatnak meg, hogy aa érintett ingéságok 
at 1881. évi L X . t.-c. 107. és 108. $ t i 
értelmébeo késtpénslisetét mellett, s 
legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becs
áron alul is al fognak adatni. 

Amennyiben aa eláryereaendő ingésá
gokat mások iz le és félülfoglaltatták és 
átokra kielégítési jogot nyertek volne, 
ezen árverés aa 1881. évi X L . t.-c. 120. 
§ a értelmében esek javára is elrendel
tetik. 

Nagyatád, 1909. évi'július hé 5-én 
SZABÓ ISTVÁN kir. jbir. vhtjté. 

Vicze László 
sz í j g y á r t ó m e s t e r 

K A P O S V Á B O T T , 
a vármegyehál átellenében. 

Ajánlja dúsan fölszerelt raktárát 
mindeuféle a ssijgyárté-ipar kötelé
kébe vágó 

bőráruk, nyergek, bőr-
kenőcsök, légyhálók stb. 
besiersésére. 

J é és pontos kissolgálást e'őre is 
biztosit. 

Kéri a köaöntég szives pártfogását. 

Hirdetések 
jutányos áron - w felvétetnek 

a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

4850. szám. 
1909. 

Eaposvár rdt. Táros po lgármesteré tő l . 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
Kaposvár rend/ tanácsú város a D o n n e r v á r ó i b a n egy e l e m i i s k o l a 

é p í t é s é t h a t á r o z v á n e l , e n n e k m u n k á l a t a i v e r s e n y t á r g y a l á s u t j á n 
f o g n a k k i a d a t n i . 

1. Ajánlat teendő az összes munkanemre együttesen. 
2. Csak szabályszerűen kiállított és pecséttel lezárt sértetlen borítékban elhelyezett 

és közvetlen vagy posta utján beadott ajánlatok fognak tárgyalás alá vétetni. 
3. Az írásbeli zárt ajánlatok a polgármesteri iktatóba folyó éri július hó 26-ik 

napjának deli 12 órájáig adandók be, később érkezettek figyelembe nem vétetnek. 
4. Az ajánlati összeg 5°/,-át kitevő bánatpénz készpénz, vagy biztositékképes 

értékpapírokban a Városi pénztárnál jelen hirdetés számára való hivatkozással leteendő 
az erről szóló elismervény az ajánlathoz csatolandó. 

5. Az ajánlatok folyó evi július hó 27-én delelőtt 10 órakor a polgármestert 
hivatalban fognak felbontatni, ahol ajánlattevők vagy azok igazolt képviselői jelen lehetnek. 

6. A hirdetés-, tervek, költségvetési űrlap, részletes feltételek és egyéb a munká
latra vonatkozó irat a városi mérnök hivatalos helyiségében (városház I i . emelet) a hiva
talos órák alatt betekinthetők és tizenöt korona lefizetése mellett megszerezhetők. 

7. A város fénfartja a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok között — az ajánlott 
árakra való tekintet' nélktti — szabadon választhat, esetleg valamennyit figyelmen kívül 
hagyja s uj versenytárgyalást hirdet. 

8. Az ajánlatok egységárakkal és végösszeggel adandók. 
i 9. Ajánlattevők ajánlataikkal a végleges döntésig kötelezettségben maradnak. 

10. Azon pályázók, kik a szóbanlevő munkák teljesítésére törvényes képesítéssel 
nem birnak, kötelesek már ajánlatukban ily képesítéssel biró megbízottat megnevezni é t 
annak képesítését igazolni. , „ 

11. A munkálat elnyerője a munka teljesítéséhez szükséges anyagokat, tárgyakat, 
amennyiben azok a magyar szent korona országai területén előállíttatnak, köteles hazai 
gyárosoktól beszerezni és a munkálat keresztülvitelére magyar honosokat alkalmazni t 
magát e tekintetben a hatóság szakközege ellenőrzésének alávetni. 

12. Azon pályázók, kik a versenytárgyalást hirdető várossal üzleti összeköttetésben 
még nem állottak s előtte ismeretlenek, tartoznak szállítóképességüket és megbízható
ságukat azon kereskedelmi és iparkamara bizonylataival igazolni, melyhez tartoznak. 

13. Kiteendő az ajánlatban az is, hogy ajánlattevő az építési műveleteket és helyt 
viszonyokat ismeri 

14. Az ajánlatok boritékának felirata: / . I L 
Ajánlat Kaposvár rdt. város által a Donner városban „építendő elemi iskolára . 
15. Az ajánlat és mellékletei szabályszerű bélyeggel látandók d és Mindegyik at 

ajánlattevő által aláírandó. 
Kaposvár. 1900. Junta* 30-áa. 

Boroczk Sándor, v. mérnök. léaetk tettén, polgármester. 



„SOMOGYI ÚJSÁG" 1909. juliui 7. 

Szabó József 
© c i p é s z 

K a p o s v á r , Főutca 25., 
az udvarban. 

I I 

Tmtelettel értesitem a n. 4. 
kösönséget, miszerint műhe
lyemben a teljét látnám meg 
van, a munka ennélfogva aavar-
talanul folyik, i agyban tuda
tom, hogy a drága bolthelyiléget 
faladtam • ugyanazon h á z 
ml v a r á b a h e l y e z t e m ta a 
m ű h e l y e m e t , mi által tete
mesen olcsóbban állithatom ki 
egy és ugyanason előnyösen iá
mért jó munkát, 

Tisstelettel 
SZABÓ IÓZSEF. 

4 miniszteri jóváhagyás. 
1. A berlini földm. minisater úrtól 

1906. február 20. 
2. A koppenhágai balUgy minisater úr

tól 1906. december 20. 
3. A haaseni nagyhercegségnél a 

belUgyminiutar úrtól 1907. május 13. 
4. A berlini földm. miniaater úrtól 

1907. október 15. 

„ R A T I N " 
mint legbiztosabb 

egér-pathányiríó-szBr 
van elismerve. — Több külföldi pol
gári éa katonai hatóságok elismerése. 

1 adag patkéoy-baciUus 8.— kor. 
1 adag agér-baoillua 1.80 kor. 

Prospektus kívánatra ingyen. 
Nagyobb területen as irtást garanciával 

elvállalja 

JUTÓT kakterologial likoritó reiiveiy 
tánuig magyarországi mérkéfviMMje 

M egyeéirus 

H A A N B É L A 
B U D A P E S T , 

TO. kar., lotteaklUer-atct 26 24. 

Ik 
C L * 

B U Z I Á S I P H Ő N I X 
Í S V f l N Y V I Z l 

^itünö hatású Oese- és hólyogbojo^nál. 
Szensavdus, kellesel, savanykás lzl, vasmentesitett, 

rendkívül üdítő asztali víz. 
Üdit, gyógyít. Orvosilag ajánlva. 

IváfyifvaMra kántálva vas*- ia hdljagbajoknil, a vesemedeuoe 
idült hurutjainál, hugykö- ia fövénvképiSdésnél, a ligutsk 
ia s kiválasstó sservek hurutot bántál mainál kitünff hatás un alt 
bisonyuit. — Prospektust kívánatra küld a foreáikeselSség: 

Muschong buziáti gyógyfürdő igazgatósiga BuziásfUrdőn. 

8 napi ••• 
• • próbára. „P U R Ó" 

Óriási — 
megtakarítás 

M O S Ó Ü S T - M O S Ó G É P 
wm- l eg jobb • világon, ~ M 

mert a házban már meglevő bármely más üstre erősíthető és ezt 
azonnal tökéletes mosógéppé változtatja át. 

Külön teret alig foglal. 
Semmi vesződés, 
semmi boszuság 

többé. 
»/t rész idő, 
•/„ rész tűzi anyag, 
*, rész szappan 

megtakarítás. 

Aki jó gazdasszony, az beszerzi. 

ISMERTETÖT INGYEN K Ü L D 

FŰBEDI L . kereskeáelnl vállalata 
itissstt vn„ btváa-it M/v. 

Ara 40 korona. 
Kicsiny (4 -500 K) 
tőkével bárhol szak
ismeret nélkül — nő 
is — exis tenciát 

alapíthat. 
Prospektus külön. 

S z ö l ö o l t v á o y ! 
Gyök. riparia portalis vastag ezre 32 K Régi sziták hiányaink pótlására 2 éves 

gyökerű száza 20 K 
Gyökeres fdsoitvány ezre 180 K 

. szépséghibával . 90 K 
„ zöktoltvány I 160 K 

Sima „ „ 90 K 

2 éves „ . . fO £ 
Sima riparia portalis „ . » K 

. . . vékony . 8 K 
Gyökeres hazai nemes vessző „ 30 K 

, Sima . . . » 10 K 
40 legjobb fajban, teljes jó tolással, azon kötelezettséggel, hogyha a küldött anyag 
meg nem felel, azt visszaveszem s pénzét visszaadom. — Arjegyzák lagyei. Le 
van benne írva a Csodaszölö, Pozsonyt fehér. Muscat Ottonet, Csabagyöngye. — 

Hegyi borok eladása. 

B O R Á R A K : 
Gyöngyösi siller . . . , 
Visontai _ . , . , 
Qyöngyösi fehér asztali 

» pecoenye 

Hl. 32 K 
„ 36 K 
„ 34 K 
» 38 K 

Visontai Rizling . . 
Muskotály . 

- vörös bikavér 

Hl. 44 K 
70 K 
70 K 

S Z É I K L T L JÓZSEF 

Nyomatott Gsvő Zsigmood könyvnyomdájábsn Kapdsvár. 


